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LAYOUT PLAN OF THE DEVELOPMENT
發展項目的布局圖

Boundary of the Development
發展項目的界線
Boundary of Phase 1 of the Development
發展項目第1期的界線
Boundary of Phase 2 of the Development
發展項目第2期的界線
Noise Barrier (Noise Mit igation Measure)
隔音屏障（噪音緩解措施）

Notes:
1. There may be future changes to the buildings and facilities in the Development subject to the final approval by the relevant Government 

authorities.
2. There are vent shafts located within the Development. Prospective purchasers please note the impact (if any) of such vent shafts on individual 

residential properties.
3. This plan shows the layout of the Development from an aerial view only.

附註：
1. 發展項目內的建築物及設施將來可能會有所變化，並以有關政府部門的批核為準。
2. 發展項目內設有通風口。請準買家注意該等通風口對個別住宅物業造成的影響（如有）。
3. 本圖僅顯示從上空鳥瞰可見之發展項目布局。

Remark:
Part of the area beneath the footbridge does not form part of the lot.

備註：
行人天橋下的範圍的部份不構成該地段的一部份。


